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TWO VEHICLES INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES AND TRACKS SOLD SEPARATELY. NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. COLORS AND 
DECORATIONS MAY VARY. • DEUX�VÉHICULES INCLUS. AUTRES VÉHICULES ET PISTES VENDUS SÉPARÉMENT. NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES 
HOT�WHEELS. LES COULEURS ET LES DÉCORATIONS PEUVENT VARIER. • ZWEI FAHRZEUGE ENTHALTEN. ANDERE ABGEBILDETE FAHRZEUGE UND TRACKS 
SEPARAT ERHÄLTLICH. NICHT ZUM GEBRAUCH MIT ALLEN HOT WHEELS FAHRZEUGEN GEEIGNET. ABWEICHUNGEN IN FARBE UND GESTALTUNG 
VORBEHALTEN. • DUE VEICOLI INCLUSI. I VEICOLI E LE PISTE ADDIZIONALI SONO IN VENDITA SEPARATAMENTE. NON COMPATIBILE CON ALCUNI VEICOLI 
HOT WHEELS. COLORI E DECORAZIONI POSSONO VARIARE. • TWEE VOERTUIGEN INBEGREPEN. EXTRA VOERTUIGEN EN BANEN APART VERKRIJGBAAR. 
NIET GESCHIKT VOOR GEBRUIK MET SOMMIGE HOT WHEELS VOERTUIGEN. AFWIJKENDE KLEUREN EN VERSIERINGEN MOGELIJK. • INCLUYE 2 VEHÍCULOS. 
LOS VEHÍCULOS Y LAS PISTAS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS DE HOT WHEELS. LA DECORACIÓN
Y LOS COLORES PUEDEN SER DISTINTOS DE LOS MOSTRADOS. • INCLUI DOIS VEÍCULOS. RESTANTES VEÍCULOS E PISTAS VENDIDOS EM SEPARADO. 
NÃO COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM DIFERIR DAS APRESENTADAS. • TVÅ FORDON INGÅR. 
ÖVRIGA FORDON OCH BANOR SÄLJS SEPARAT. KAN INTE ANVÄNDAS TILLSAMMANS MED VISSA HOT WHEELS-FORDON. FÄRGER OCH DEKORATIONER 
KAN VARIERA. • SISÄLTÄÄ 2 AJONEUVOA. MUUT AJONEUVOT JA RADAT MYYDÄÄN ERIKSEEN. EI SOVI KÄYTETTÄVÄKSI KAIKKIEN HOT WHEELS -AJONEUVOJEN 
KANSSA. VÄRIT JA KUVIOT VOIVAT VAIHDELLA. • 2 KØRETØJER MEDFØLGER. YDERLIGERE BILER OG BANER SÆLGES SEPARAT. KAN IKKE BRUGES SAMMEN 
MED ALLE HOT WHEELS-KØRETØJER. FARVER OG MØNSTRE KAN AFVIGE FRA DET VISTE. • TO KJØRETØY FØLGER MED. FLERE KJØRETØY OG BANER 
SELGES SEPARAT. KAN IKKE BRUKES MED ALLE HOT WHEELS-KJØRETØY. FARGER OG DEKOR KAN VARIERE. • DWA POJAZDY W ZESTAWIE. DODATKOWE 
POJAZDY I TORY SĄ SPRZEDAWANE ODDZIELNIE. NIE WSZYSTKIE POJAZDY HOT WHEELS PASUJĄ DO TEGO PRODUKTU. KOLORY I ELEMENTY DEKORACYJNE 
MOGĄ SIĘ RÓŻNIĆ. • SOUČÁSTÍ BALENÍ JSOU DVĚ AUTÍČKA. DALŠÍ AUTÍČKA A DRÁHY SE PRODÁVAJÍ SAMOSTATNĚ. NELZE KOMBINOVAT S NĚKTERÝMI 
AUTÍČKY HOT WHEELS. BARVY A VZHLED SE MOHOU LIŠIT. • OBSAHUJE DVE AUTÍČKA. ĎALŠIE AUTÍČKA A DRÁHY SA PREDÁVAJÚ SAMOSTATNE. VHODNÉ 
LEN PRE NIEKTORÉ MODELY VOZIDIEL RADU HOT WHEELS. FARBY A�DEKORÁCIE SA MÔŽU LÍŠIŤ. • A CSOMAG KÉT JÁRMŰVET TARTALMAZ. TOVÁBBI 

JÁRMŰVEK ÉS PÁLYÁK KÜLÖN KAPHATÓK. NEM MINDEN HOT WHEELS JÁRMŰVEL HASZNÁLHATÓ. A SZÍNEK ÉS A DÍSZÍTÉSEK ELTÉRHETNEK AZ 
ÁBRÁZOLTTÓL. • В КОМПЛЕКТ ВХОДЯТ ДВЕ МАШИНКИ. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ МАШИНКИ И ТРАССЫ ПРОДАЮТСЯ ОТДЕЛЬНО. НЕ ПОДХОДИТ 

ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ С НЕКОТОРЫМИ МАШИНКАМИ HOT WHEELS. ЦВЕТА И ОФОРМЛЕНИЕ МОГУТ РАЗЛИЧАТЬСЯ. • ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ 
2 ΟΧΗΜΑΤΑ. ΤΑ ΥΠΟΛΟΙΠΑ ΟΧΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΠΙΣΤΕΣ ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ. ΔΕΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΜΕ ΟΡΙΣΜΕΝΑ ΟΧΗΜΑΤΑ HOT 

WHEELS. ΤΑ ΧΡΩΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΑ ΣΧΕΔΙΑ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΔΙΑΦΕΡΟΥΝ. • İKİ ARAÇ DAHİLDİR. DİĞER ARAÇLAR VE PİSTLER AYRI OLARAK 
SATILIR. BAZI HOT WHEELS ARAÇLARIYLA KULLANILAMAZ. RENKLER VE SÜSLEMELER ÇEŞİTLİLİK GÖSTEREBİLİR. • ДВІ 

МАШИНКИ В НАБОРІ. ДОДАТКОВІ МАШИНКИ Й ТРЕКИ ПРОДАЮТЬСЯ ОКРЕМО. ПІДХОДИТЬ ДЛЯ ГРИ НЕ З 
УСІМА МАШИНКАМИ HOT WHEELS. КОЛЬОРИ Й ЗОВНІШНІЙ ВИГЛЯД МОЖУТЬ ВІДРІЗНЯТИСЯ. • INCLUDE 

DOUĂ VEHICULE. VEHICULELE ȘI PISTELE SUPLIMENTARE SE VÂND SEPARAT. NU SE POATE UTILIZA 
CU UNELE VEHICULE HOT WHEELS. CULORILE ȘI DECORAȚIUNILE POT VARIA.

ن مركبتين. تباع المركبات الإضافية والمضامير بشكل مستقل. غير معدة تتضمّ
للاستخدام مع بعض مركبات HOT WHEELS . قد تختلف الألوان وقطع الزينة.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • CONSERVEZ CE MODE D’EMPLOI POUR VOUS Y RÉFÉRER EN CAS DE BESOIN, CAR IL 

CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. • DIESE ANLEITUNG BITTE FÜR RÜCKFRAGEN UND ZUR 
WEITEREN VERWENDUNG AUFBEWAHREN. SIE ENTHÄLT WICHTIGE INFORMATIONEN. • CONSERVARE QUESTE 

ISTRUZIONI PER RIFERIMENTO FUTURO. CONTENGONO INFORMAZIONI IMPORTANTI. • BEWAAR DE 
GEBRUIKSAANWIJZING, WANT DEZE BEVAT BELANGRIJKE INFORMATIE. • GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA 
CONSULTARLAS EN EL FUTURO, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE. • GUARDAR ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA REFERÊNCIA FUTURA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES. • BEHÅLL DESSA INSTRUKTIONER 
EFTERSOM DE INNEHÅLLER VIKTIG INFORMATION. • SÄILYTÄ KÄYTTÖOHJE VASTAISEN VARALLE, SILLÄ SIINÄ 
ON TÄRKEÄÄ TIETOA. • DENNE BRUGSANVISNING INDEHOLDER VIGTIGE OPLYSNINGER OG BØR GEMMES TIL 
SENERE BRUG. • TA VARE PÅ DENNE BRUKSANVISNINGEN FOR SENERE BRUK. DEN INNEHOLDER VIKTIG 
INFORMASJON. • ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ, PONIEWAŻ ZAWIERA WAŻNE INFORMACJE. • USCHOVEJTE TYTO 
POKYNY PRO PŘÍPAD POTŘEBY, OBSAHUJÍ DŮLEŽITÉ INFORMACE. • TENTO NÁVOD OBSAHUJE DÔLEŽITÉ 
INFORMÁCIE, PRETO SI HO USCHOVAJTE PRE PRÍPAD ĎALŠEJ POTREBY. • ŐRIZZE MEG EZT AZ ÚTMUTATÓT, 
MERT A KÉSŐBBIEKBEN IS FELHASZNÁLHATÓ, FONTOS INFORMÁCIÓKAT TARTALMAZ. • СОХРАНИТЕ ЭТУ 
ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ ПОСЛЕДУЮЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ, ТАК КАК ОНА СОДЕРЖИТ ВАЖНУЮ ИНФОРМАЦИЮ. • 
ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ, ΚΑΘΩΣ ΠΕΡΙΕΧΟΥΝ ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ. • 
ÖNEMLİ BİLGİLER İÇEREN BU KULLANIM KILAVUZUNU, DAHA SONRA BAŞVURMAK İÇİN LÜTFEN SAKLA. • ЗБЕРЕЖІТЬ 
ЦЮ ІНСТРУКЦІЮ ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ В МАЙБУТНЬОМУ, ОСКІЛЬКИ ВОНА МІСТИТЬ ВАЖЛИВУ ІНФОРМАЦІЮ. • 
PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI PENTRU A LE PUTEA CONSULTA ULTERIOR, DEOARECE CONȚIN INFORMAȚII 
IMPORTANTE. • .يجب الاحتفاظ بهذه التعليمات مستقبلاً لاحتوائها معلومات هامة عن طريقة الاستخدام

INSTRUCTIONS • MODE D’EMPLOI • ANLEITUNG • ISTRUZIONI • GEBRUIKSAANWIJZING
INSTRUCCIONES • INSTRUÇÕES • ANVISNINGAR • KÄYTTÖOHJE • BRUGSANVISNING
BRUKSANVISNING • INSTRUKCJA • POKYNY • NÁVOD • ÚTMUTATÓ • ИНСТРУКЦИЯ

ΟΔΗΓΙΕΣ • KULLANIM KILAVUZU • ІНСТРУКЦІЯ • INSTRUCȚIUNI •                           التعليمات

TO PLAY • POUR JOUER • SPIELEN • PER GIOCARE • ZO SPEEL JE • PARA JUGAR • PARA BRINCAR
SÅ HÄR LEKER DU • KÄYTTÖ • SÅDAN LEGER DU • SLIK GJØR DU • ZABAWA • HRA • JÁTÉK
ИГРА • ΓΙΑ ΝΑ ΠΑΙΞΕΤΕ • NASIL OYNANIR? • ЯК ГРАТИ • CUM SE JOACĂ • للّعبللّعب

STORAGE • RANGEMENT • AUFBEWAHRUNG • COME RIPORRE IL PRODOTTO • OPBERGEN • ALMACENAMIENTO
ARRUMAÇÃO • FÖRVARING • SÄILYTYS • OPBEVARING • OPPBEVARING • PRZECHOWYWANIE • USKLADNĚNÍ
SKLADOVANIE • TÁROLÁS • ХРАНЕНИЕ • ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ • SAKLAMA • ЗБЕРІГАННЯ • DEPOZITARE • التخزينالتخزين

MORE WAYS TO PLAY • AUTRES POSSIBILITÉS DE JEU • WEITERE SPIELMÖGLICHKEITEN • ALTRI MODI PER GIOCARE • 
MEER MANIEREN OM TE SPELEN • MÁS MANERAS DE JUGAR • MAIS FORMAS DE BRINCAR • FLER SÄTT ATT LEKA • MUITA 
TAPOJA LEIKKIÄ • FLERE MÅDER AT LEGE PÅ • ANDRE MÅTER Å LEKE PÅ • WIĘCEJ POMYSŁÓW NA ZABAWĘ • DALŠÍ 
ZPŮSOBY HRANÍ • ĎALŠIE SPÔSOBY HRY • TÖBBFÉLE JÁTÉKMÓD • ДРУГИЕ СПОСОБЫ ИГРЫ • ΑΛΛΟΙ ΤΡΟΠΟΙ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ • 
DAHA FAZLA OYUN SEÇENEĞİ • ЩЕ БІЛЬШЕ ВАРІАНТІВ ГРИ • ALTE MODALITĂŢI DE JOACĂ • طرق أخرى للّعبطرق أخرى للّعب

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY. • AUTRES PISTES ET CIRCUITS HOT WHEELS 
VENDUS SÉPARÉMENT. • ANDERE HOT-WHEELS-TRACKS UND -SETS SIND SEPARAT ERHÄLTLICH. • 
ALTRI PLAYSET E PISTE HOT WHEELS IN VENDITA SEPARATAMENTE. • ANDERE HOT WHEELS BANEN EN 
SETS APART VERKRIJGBAAR. • LAS PISTAS Y LOS CONJUNTOS ADICIONALES DE HOT WHEELS SE VENDEN 
POR SEPARADO. • RESTANTES CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS EM SEPARADO. • ANDRA 
HOT WHEELS-BANOR OCH LEKSET SÄLJS SEPARAT. • MUUT HOT WHEELS -RADAT JA -SARJAT MYYDÄÄN 
ERIKSEEN. • ANDRE HOT WHEELS-BANER OG -SÆT SÆLGES SEPARAT. • ANDRE HOT WHEELS-BANER 
OG -SETT SELGES SEPARAT. • INNE TORY I ZESTAWY HOT WHEELS SPRZEDAWANE ODDZIELNIE. • DALŠÍ 
DRÁHY A SETY HOT WHEELS SE PRODÁVAJÍ SAMOSTATNĚ. • ĎALŠIE TRAŤOVÉ DIELY A SÚPRAVY HOT 
WHEELS SA PREDÁVAJÚ SAMOSTATNE. • TOVÁBBI HOT WHEELS PÁLYÁK ÉS KÉSZLETEK KÜLÖN KAPHATÓK. • 
ДРУГИЕ НАБОРЫ И ТРАССЫ HOT WHEELS ПРОДАЮТСЯ ОТДЕЛЬНО. • ΕΠΙΠΛΕΟΝ ΠΙΣΤΕΣ ΚΑΙ ΣΕΤ HOT 
WHEELS ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ. • DİĞER HOT WHEELS PİSTLERİ VE SETLERİ AYRI OLARAK SATILIR. • 
ІНШІ ТРЕКИ ТА НАБОРИ HOT WHEELS ПРОДАЮТЬСЯ ОКРЕМО. • ALTE PISTE ȘI SETURI HOT WHEELS SE 
VÂND SEPARAT. • تباع مجموعات HOT WHEELS والمضامير الأخرى كل على حدة.

ADVERTISEMENT • PUBLICITÉ • ANZEIGE • PUBBLICITÀ
ADVERTENTIE • PUBLICIDAD • PUBLICIDADE • REKLAM • MAINOS
REKLAME • MERKNAD • REKLAMA • DOPORUČENÍ • HIRDETÉS
РЕКЛАМА • ΔΙΑΦΗΜΙΣΗ • REKLAM • PUBLICITATE • إعلان

CONNECT TO TRACK. • À CONNECTER À UNE PISTE. • MIT EINEM TRACKTEIL VERBINDEN.
COLLEGALO ALLA PISTA. • BEVESTIG AAN BAAN. • CONÉCTALO A UNA PISTA. • UNE A UMA PISTA.

KOPPLA IHOP MED BANAN. • YHDISTÄ RATAAN. • FORBIND TIL BANE. • KOBLE TIL BANEN.
DOŁĄCZ TOR. • LZE PŘIPOJIT K DRÁZE. • PRIPOJTE K TRATI. • CSATLAKOZTATHATÓ EGY

MÁSIK PÁLYÁHOZ. • ПОДСОЕДИНИТЕ К ТРАССЕ. • ΣΥΝΔΕΣΤΕ ΜΕ ΠΙΣΤΑ. • PİSTLERE BAĞLA.
З’ЄДНАЙТЕ З ТРЕКОМ. • CONECTAŢI LA PISTĂ. •                                                 .لها بالمضمار لها بالمضمار.وصّ وصّ

SET UP BEFORE RACE. • METTEZ EN PLACE AVANT LA COURSE. • VOR JEDEM RENNEN 
AUFSTELLEN. • PREPARATIVI PRE-GARA. • NEERZETTEN VOOR DE RACE. • PREPÁRALO 
TODO ANTES DE LA CARRERA. • PREPARA ANTES DA CORRIDA. • FÖRBERED FÖR 
RACERKÖRNING. • VALMISTELU ENNEN KISAA. • ANBRING FØR RACERLØBET. • MONTER 
FØR HVERT LØP. • USTAW PRZED WYŚCIGIEM. • PŘIPRAVTE PŘED ZÁVODEM. • PRIPRAV SA 
NA PRETEKY. • KÉSZÍTSD ELŐ A VERSENY ELŐTT. • ПРИГОТОВЬТЕСЬ К ГОНКЕ. • ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ 
ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΟΝ ΑΓΩΝΑ. • YARIŞTAN ÖNCE AYARLAMALARI TAMAMLA. • ПІДГОТУЙТЕСЯ ДО 
ПЕРЕГОНІВ • PREGĂTEȘTE-LE ÎNAINTE DE CURSĂ. • .يجب الإعداد قبل السباق

LOWER FLAGS. LOAD VEHICLES. • ABAISSEZ LES DRAPEAUX. PLACEZ LES VÉHICULES. • 
DIE ZIELFLAGGEN SENKEN. FAHRZEUGE AUFSTELLEN. • ABBASSA LE BANDIERINE. 
POSIZIONA I VEICOLI. • KLAP VLAGGEN IN. VOERTUIGEN ERIN ZETTEN. • BAJA LAS BANDERAS. 
COLOCA LOS COCHES. • BAIXA AS BANDEIRAS. POSICIONA OS VEÍCULOS. • SÄNK FLAGGORNA. 
SÄTT FORDONEN PÅ PLATS. • LASKE LIPUT. ASETA AUTOT PAIKOILLEEN. • SÆNK FLAGENE. 
ANBRING BILERNE. • SENK FLAGGENE. PLASSER BILENE. • OPUŚĆ FLAGI. ZAŁADUJ 
POJAZDY. • SKLOPTE VLAJEČKY. VLOŽTE AUTÍČKA. • SKLOPTE ZÁSTAVY. POLOŽ AUTÍČKA. • 
ENGEDD LE A ZÁSZLÓKAT. HELYEZD BE A JÁRMŰVEKET. • ОПУСТИТЕ ФЛАЖКИ. 
ЗАГРУЗИТЕ МАШИНКИ. • ΚΑΤΕΒΑΣΤΕ ΤΑ ΣΗΜΑΙΑΚΙΑ. ΦΟΡΤΩΣΤΕ ΤΑ ΟΧΗΜΑΤΑ. • 
BAYRAKLARI İNDİR. ARAÇLARI YERLEŞTİR. • ОПУСТІТЬ ПРАПОРЦІ. ПОКЛАДІТЬ 
МАШИНКИ. • COBOARĂ STEAGURILE. ÎNCARCĂ VEHICULELE. • 
ل المركبات. قم بخفض الأعلام. حمّ

RAISE FLAGS TO START! • LEVEZ LES DRAPEAUX POUR DÉMARRER ! • DIE FLAGGE ZUM 
STARTEN HOCHKLAPPEN! • SOLLEVA LE BANDIERINE PER INIZIARE! • HIJS VLAGGEN OM 
TE STARTEN! • ¡LEVANTA LAS BANDERAS PARA EMPEZAR! • LEVANTA AS BANDEIRAS PARA 
COMEÇAR! • HÖJ FLAGGORNA FÖR ATT STARTA! • ALOITA NOSTAMALLA LIPUT! • LØFT 
FLAGENE FOR AT STARTE. • LØFT FLAGGENE FOR Å STARTE! • PODNIEŚ FLAGI, ABY ZACZĄĆ. • 
ZAHAJTE ZVEDNUTÍM VLAJEČEK! • ZDVIHNI ZASTÁVKY NA ODŠTARTOVANIE! • EMELD FEL 
A ZÁSZLÓKAT A KEZDÉSHEZ! • ПОДНИМИТЕ ФЛАЖКИ, ЧТОБЫ НАЧАТЬ! • ΣΗΚΩΣΤΕ ΤΗ 
ΣΗΜΑΙΑ ΓΙΑ ΝΑ ΞΕΚΙΝΗΣΕΤΕ! • BAŞLAMAK İÇİN BAYRAKLARI KALDIR! • ПІДНІМІТЬ ПРАПОРЦІ, 
ЩОБ ПОЧАТИ! • RIDICĂ STEAGURILE PENTRU A PORNI! • .ارفع الأعلام لبدء السباق

SHOW THE WINNER! • DÉSIGNEZ LE GAGNANT !
DAS IST DER SIEGER! • INDICA IL VINCITORE!
LAAT DE WINNAAR ZIEN! • ¡ANUNCIA AL GANADOR!
MOSTRA O VENCEDOR! • VISA VINNAREN!
VOITTAJA ON SELVILLÄ! • VISER, HVEM DER VINDER!
VIS FREM VINNEREN! • WSKAZUJE ZWYCIĘZCĘ!
URČETE VÍTĚZE! • ZISTI, KTO JE VÍŤAZ!
MUTATJA A GYŐZTEST! • ПОКАЗЫВАЕТ ПОБЕДИТЕЛЯ!
ΝΙΚΗΤΗΣ! • KAZANANI GÖSTER!
ДІЗНАЙТЕСЯ, ХТО ПЕРЕМОЖЕ!
ARATĂ CÂȘTIGĂTORUL! • !أظهر الفائز

www.hotwheels.com/starwars

starwars.com© & ™ Lucasfilm Ltd.
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TWO VEHICLES INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES AND TRACKS SOLD SEPARATELY. NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. COLORS AND 
DECORATIONS MAY VARY. • DEUX�VÉHICULES INCLUS. AUTRES VÉHICULES ET PISTES VENDUS SÉPARÉMENT. NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES 
HOT�WHEELS. LES COULEURS ET LES DÉCORATIONS PEUVENT VARIER. • ZWEI FAHRZEUGE ENTHALTEN. ANDERE ABGEBILDETE FAHRZEUGE UND TRACKS 
SEPARAT ERHÄLTLICH. NICHT ZUM GEBRAUCH MIT ALLEN HOT WHEELS FAHRZEUGEN GEEIGNET. ABWEICHUNGEN IN FARBE UND GESTALTUNG 
VORBEHALTEN. • DUE VEICOLI INCLUSI. I VEICOLI E LE PISTE ADDIZIONALI SONO IN VENDITA SEPARATAMENTE. NON COMPATIBILE CON ALCUNI VEICOLI 
HOT WHEELS. COLORI E DECORAZIONI POSSONO VARIARE. • TWEE VOERTUIGEN INBEGREPEN. EXTRA VOERTUIGEN EN BANEN APART VERKRIJGBAAR. 
NIET GESCHIKT VOOR GEBRUIK MET SOMMIGE HOT WHEELS VOERTUIGEN. AFWIJKENDE KLEUREN EN VERSIERINGEN MOGELIJK. • INCLUYE 2 VEHÍCULOS. 
LOS VEHÍCULOS Y LAS PISTAS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS DE HOT WHEELS. LA DECORACIÓN
Y LOS COLORES PUEDEN SER DISTINTOS DE LOS MOSTRADOS. • INCLUI DOIS VEÍCULOS. RESTANTES VEÍCULOS E PISTAS VENDIDOS EM SEPARADO. 
NÃO COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM DIFERIR DAS APRESENTADAS. • TVÅ FORDON INGÅR. 
ÖVRIGA FORDON OCH BANOR SÄLJS SEPARAT. KAN INTE ANVÄNDAS TILLSAMMANS MED VISSA HOT WHEELS-FORDON. FÄRGER OCH DEKORATIONER 
KAN VARIERA. • SISÄLTÄÄ 2 AJONEUVOA. MUUT AJONEUVOT JA RADAT MYYDÄÄN ERIKSEEN. EI SOVI KÄYTETTÄVÄKSI KAIKKIEN HOT WHEELS -AJONEUVOJEN 
KANSSA. VÄRIT JA KUVIOT VOIVAT VAIHDELLA. • 2 KØRETØJER MEDFØLGER. YDERLIGERE BILER OG BANER SÆLGES SEPARAT. KAN IKKE BRUGES SAMMEN 
MED ALLE HOT WHEELS-KØRETØJER. FARVER OG MØNSTRE KAN AFVIGE FRA DET VISTE. • TO KJØRETØY FØLGER MED. FLERE KJØRETØY OG BANER 
SELGES SEPARAT. KAN IKKE BRUKES MED ALLE HOT WHEELS-KJØRETØY. FARGER OG DEKOR KAN VARIERE. • DWA POJAZDY W ZESTAWIE. DODATKOWE 
POJAZDY I TORY SĄ SPRZEDAWANE ODDZIELNIE. NIE WSZYSTKIE POJAZDY HOT WHEELS PASUJĄ DO TEGO PRODUKTU. KOLORY I ELEMENTY DEKORACYJNE 
MOGĄ SIĘ RÓŻNIĆ. • SOUČÁSTÍ BALENÍ JSOU DVĚ AUTÍČKA. DALŠÍ AUTÍČKA A DRÁHY SE PRODÁVAJÍ SAMOSTATNĚ. NELZE KOMBINOVAT S NĚKTERÝMI 
AUTÍČKY HOT WHEELS. BARVY A VZHLED SE MOHOU LIŠIT. • OBSAHUJE DVE AUTÍČKA. ĎALŠIE AUTÍČKA A DRÁHY SA PREDÁVAJÚ SAMOSTATNE. VHODNÉ 
LEN PRE NIEKTORÉ MODELY VOZIDIEL RADU HOT WHEELS. FARBY A�DEKORÁCIE SA MÔŽU LÍŠIŤ. • A CSOMAG KÉT JÁRMŰVET TARTALMAZ. TOVÁBBI 

JÁRMŰVEK ÉS PÁLYÁK KÜLÖN KAPHATÓK. NEM MINDEN HOT WHEELS JÁRMŰVEL HASZNÁLHATÓ. A SZÍNEK ÉS A DÍSZÍTÉSEK ELTÉRHETNEK AZ 
ÁBRÁZOLTTÓL. • В КОМПЛЕКТ ВХОДЯТ ДВЕ МАШИНКИ. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ МАШИНКИ И ТРАССЫ ПРОДАЮТСЯ ОТДЕЛЬНО. НЕ ПОДХОДИТ 

ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ С НЕКОТОРЫМИ МАШИНКАМИ HOT WHEELS. ЦВЕТА И ОФОРМЛЕНИЕ МОГУТ РАЗЛИЧАТЬСЯ. • ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ 
2 ΟΧΗΜΑΤΑ. ΤΑ ΥΠΟΛΟΙΠΑ ΟΧΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΠΙΣΤΕΣ ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ. ΔΕΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΜΕ ΟΡΙΣΜΕΝΑ ΟΧΗΜΑΤΑ HOT 

WHEELS. ΤΑ ΧΡΩΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΑ ΣΧΕΔΙΑ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΔΙΑΦΕΡΟΥΝ. • İKİ ARAÇ DAHİLDİR. DİĞER ARAÇLAR VE PİSTLER AYRI OLARAK 
SATILIR. BAZI HOT WHEELS ARAÇLARIYLA KULLANILAMAZ. RENKLER VE SÜSLEMELER ÇEŞİTLİLİK GÖSTEREBİLİR. • ДВІ 

МАШИНКИ В НАБОРІ. ДОДАТКОВІ МАШИНКИ Й ТРЕКИ ПРОДАЮТЬСЯ ОКРЕМО. ПІДХОДИТЬ ДЛЯ ГРИ НЕ З 
УСІМА МАШИНКАМИ HOT WHEELS. КОЛЬОРИ Й ЗОВНІШНІЙ ВИГЛЯД МОЖУТЬ ВІДРІЗНЯТИСЯ. • INCLUDE 

DOUĂ VEHICULE. VEHICULELE ȘI PISTELE SUPLIMENTARE SE VÂND SEPARAT. NU SE POATE UTILIZA 
CU UNELE VEHICULE HOT WHEELS. CULORILE ȘI DECORAȚIUNILE POT VARIA.

ن مركبتين. تباع المركبات الإضافية والمضامير بشكل مستقل. غير معدة تتضمّ
للاستخدام مع بعض مركبات HOT WHEELS . قد تختلف الألوان وقطع الزينة.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • CONSERVEZ CE MODE D’EMPLOI POUR VOUS Y RÉFÉRER EN CAS DE BESOIN, CAR IL 

CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. • DIESE ANLEITUNG BITTE FÜR RÜCKFRAGEN UND ZUR 
WEITEREN VERWENDUNG AUFBEWAHREN. SIE ENTHÄLT WICHTIGE INFORMATIONEN. • CONSERVARE QUESTE 

ISTRUZIONI PER RIFERIMENTO FUTURO. CONTENGONO INFORMAZIONI IMPORTANTI. • BEWAAR DE 
GEBRUIKSAANWIJZING, WANT DEZE BEVAT BELANGRIJKE INFORMATIE. • GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA 
CONSULTARLAS EN EL FUTURO, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE. • GUARDAR ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA REFERÊNCIA FUTURA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES. • BEHÅLL DESSA INSTRUKTIONER 
EFTERSOM DE INNEHÅLLER VIKTIG INFORMATION. • SÄILYTÄ KÄYTTÖOHJE VASTAISEN VARALLE, SILLÄ SIINÄ 
ON TÄRKEÄÄ TIETOA. • DENNE BRUGSANVISNING INDEHOLDER VIGTIGE OPLYSNINGER OG BØR GEMMES TIL 
SENERE BRUG. • TA VARE PÅ DENNE BRUKSANVISNINGEN FOR SENERE BRUK. DEN INNEHOLDER VIKTIG 
INFORMASJON. • ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ, PONIEWAŻ ZAWIERA WAŻNE INFORMACJE. • USCHOVEJTE TYTO 
POKYNY PRO PŘÍPAD POTŘEBY, OBSAHUJÍ DŮLEŽITÉ INFORMACE. • TENTO NÁVOD OBSAHUJE DÔLEŽITÉ 
INFORMÁCIE, PRETO SI HO USCHOVAJTE PRE PRÍPAD ĎALŠEJ POTREBY. • ŐRIZZE MEG EZT AZ ÚTMUTATÓT, 
MERT A KÉSŐBBIEKBEN IS FELHASZNÁLHATÓ, FONTOS INFORMÁCIÓKAT TARTALMAZ. • СОХРАНИТЕ ЭТУ 
ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ ПОСЛЕДУЮЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ, ТАК КАК ОНА СОДЕРЖИТ ВАЖНУЮ ИНФОРМАЦИЮ. • 
ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ, ΚΑΘΩΣ ΠΕΡΙΕΧΟΥΝ ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ. • 
ÖNEMLİ BİLGİLER İÇEREN BU KULLANIM KILAVUZUNU, DAHA SONRA BAŞVURMAK İÇİN LÜTFEN SAKLA. • ЗБЕРЕЖІТЬ 
ЦЮ ІНСТРУКЦІЮ ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ В МАЙБУТНЬОМУ, ОСКІЛЬКИ ВОНА МІСТИТЬ ВАЖЛИВУ ІНФОРМАЦІЮ. • 
PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI PENTRU A LE PUTEA CONSULTA ULTERIOR, DEOARECE CONȚIN INFORMAȚII 
IMPORTANTE. • .يجب الاحتفاظ بهذه التعليمات مستقبلاً لاحتوائها معلومات هامة عن طريقة الاستخدام

INSTRUCTIONS • MODE D’EMPLOI • ANLEITUNG • ISTRUZIONI • GEBRUIKSAANWIJZING
INSTRUCCIONES • INSTRUÇÕES • ANVISNINGAR • KÄYTTÖOHJE • BRUGSANVISNING
BRUKSANVISNING • INSTRUKCJA • POKYNY • NÁVOD • ÚTMUTATÓ • ИНСТРУКЦИЯ

ΟΔΗΓΙΕΣ • KULLANIM KILAVUZU • ІНСТРУКЦІЯ • INSTRUCȚIUNI •                           التعليمات

TO PLAY • POUR JOUER • SPIELEN • PER GIOCARE • ZO SPEEL JE • PARA JUGAR • PARA BRINCAR
SÅ HÄR LEKER DU • KÄYTTÖ • SÅDAN LEGER DU • SLIK GJØR DU • ZABAWA • HRA • JÁTÉK
ИГРА • ΓΙΑ ΝΑ ΠΑΙΞΕΤΕ • NASIL OYNANIR? • ЯК ГРАТИ • CUM SE JOACĂ • للّعبللّعب

STORAGE • RANGEMENT • AUFBEWAHRUNG • COME RIPORRE IL PRODOTTO • OPBERGEN • ALMACENAMIENTO
ARRUMAÇÃO • FÖRVARING • SÄILYTYS • OPBEVARING • OPPBEVARING • PRZECHOWYWANIE • USKLADNĚNÍ
SKLADOVANIE • TÁROLÁS • ХРАНЕНИЕ • ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ • SAKLAMA • ЗБЕРІГАННЯ • DEPOZITARE • التخزينالتخزين

MORE WAYS TO PLAY • AUTRES POSSIBILITÉS DE JEU • WEITERE SPIELMÖGLICHKEITEN • ALTRI MODI PER GIOCARE • 
MEER MANIEREN OM TE SPELEN • MÁS MANERAS DE JUGAR • MAIS FORMAS DE BRINCAR • FLER SÄTT ATT LEKA • MUITA 
TAPOJA LEIKKIÄ • FLERE MÅDER AT LEGE PÅ • ANDRE MÅTER Å LEKE PÅ • WIĘCEJ POMYSŁÓW NA ZABAWĘ • DALŠÍ 
ZPŮSOBY HRANÍ • ĎALŠIE SPÔSOBY HRY • TÖBBFÉLE JÁTÉKMÓD • ДРУГИЕ СПОСОБЫ ИГРЫ • ΑΛΛΟΙ ΤΡΟΠΟΙ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ • 
DAHA FAZLA OYUN SEÇENEĞİ • ЩЕ БІЛЬШЕ ВАРІАНТІВ ГРИ • ALTE MODALITĂŢI DE JOACĂ • طرق أخرى للّعبطرق أخرى للّعب

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY. • AUTRES PISTES ET CIRCUITS HOT WHEELS 
VENDUS SÉPARÉMENT. • ANDERE HOT-WHEELS-TRACKS UND -SETS SIND SEPARAT ERHÄLTLICH. • 
ALTRI PLAYSET E PISTE HOT WHEELS IN VENDITA SEPARATAMENTE. • ANDERE HOT WHEELS BANEN EN 
SETS APART VERKRIJGBAAR. • LAS PISTAS Y LOS CONJUNTOS ADICIONALES DE HOT WHEELS SE VENDEN 
POR SEPARADO. • RESTANTES CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS EM SEPARADO. • ANDRA 
HOT WHEELS-BANOR OCH LEKSET SÄLJS SEPARAT. • MUUT HOT WHEELS -RADAT JA -SARJAT MYYDÄÄN 
ERIKSEEN. • ANDRE HOT WHEELS-BANER OG -SÆT SÆLGES SEPARAT. • ANDRE HOT WHEELS-BANER 
OG -SETT SELGES SEPARAT. • INNE TORY I ZESTAWY HOT WHEELS SPRZEDAWANE ODDZIELNIE. • DALŠÍ 
DRÁHY A SETY HOT WHEELS SE PRODÁVAJÍ SAMOSTATNĚ. • ĎALŠIE TRAŤOVÉ DIELY A SÚPRAVY HOT 
WHEELS SA PREDÁVAJÚ SAMOSTATNE. • TOVÁBBI HOT WHEELS PÁLYÁK ÉS KÉSZLETEK KÜLÖN KAPHATÓK. • 
ДРУГИЕ НАБОРЫ И ТРАССЫ HOT WHEELS ПРОДАЮТСЯ ОТДЕЛЬНО. • ΕΠΙΠΛΕΟΝ ΠΙΣΤΕΣ ΚΑΙ ΣΕΤ HOT 
WHEELS ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ. • DİĞER HOT WHEELS PİSTLERİ VE SETLERİ AYRI OLARAK SATILIR. • 
ІНШІ ТРЕКИ ТА НАБОРИ HOT WHEELS ПРОДАЮТЬСЯ ОКРЕМО. • ALTE PISTE ȘI SETURI HOT WHEELS SE 
VÂND SEPARAT. • تباع مجموعات HOT WHEELS والمضامير الأخرى كل على حدة.

ADVERTISEMENT • PUBLICITÉ • ANZEIGE • PUBBLICITÀ
ADVERTENTIE • PUBLICIDAD • PUBLICIDADE • REKLAM • MAINOS
REKLAME • MERKNAD • REKLAMA • DOPORUČENÍ • HIRDETÉS
РЕКЛАМА • ΔΙΑΦΗΜΙΣΗ • REKLAM • PUBLICITATE • إعلان

CONNECT TO TRACK. • À CONNECTER À UNE PISTE. • MIT EINEM TRACKTEIL VERBINDEN.
COLLEGALO ALLA PISTA. • BEVESTIG AAN BAAN. • CONÉCTALO A UNA PISTA. • UNE A UMA PISTA.

KOPPLA IHOP MED BANAN. • YHDISTÄ RATAAN. • FORBIND TIL BANE. • KOBLE TIL BANEN.
DOŁĄCZ TOR. • LZE PŘIPOJIT K DRÁZE. • PRIPOJTE K TRATI. • CSATLAKOZTATHATÓ EGY

MÁSIK PÁLYÁHOZ. • ПОДСОЕДИНИТЕ К ТРАССЕ. • ΣΥΝΔΕΣΤΕ ΜΕ ΠΙΣΤΑ. • PİSTLERE BAĞLA.
З’ЄДНАЙТЕ З ТРЕКОМ. • CONECTAŢI LA PISTĂ. •                                                 .لها بالمضمار لها بالمضمار.وصّ وصّ

SET UP BEFORE RACE. • METTEZ EN PLACE AVANT LA COURSE. • VOR JEDEM RENNEN 
AUFSTELLEN. • PREPARATIVI PRE-GARA. • NEERZETTEN VOOR DE RACE. • PREPÁRALO 
TODO ANTES DE LA CARRERA. • PREPARA ANTES DA CORRIDA. • FÖRBERED FÖR 
RACERKÖRNING. • VALMISTELU ENNEN KISAA. • ANBRING FØR RACERLØBET. • MONTER 
FØR HVERT LØP. • USTAW PRZED WYŚCIGIEM. • PŘIPRAVTE PŘED ZÁVODEM. • PRIPRAV SA 
NA PRETEKY. • KÉSZÍTSD ELŐ A VERSENY ELŐTT. • ПРИГОТОВЬТЕСЬ К ГОНКЕ. • ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ 
ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΟΝ ΑΓΩΝΑ. • YARIŞTAN ÖNCE AYARLAMALARI TAMAMLA. • ПІДГОТУЙТЕСЯ ДО 
ПЕРЕГОНІВ • PREGĂTEȘTE-LE ÎNAINTE DE CURSĂ. • .يجب الإعداد قبل السباق

LOWER FLAGS. LOAD VEHICLES. • ABAISSEZ LES DRAPEAUX. PLACEZ LES VÉHICULES. • 
DIE ZIELFLAGGEN SENKEN. FAHRZEUGE AUFSTELLEN. • ABBASSA LE BANDIERINE. 
POSIZIONA I VEICOLI. • KLAP VLAGGEN IN. VOERTUIGEN ERIN ZETTEN. • BAJA LAS BANDERAS. 
COLOCA LOS COCHES. • BAIXA AS BANDEIRAS. POSICIONA OS VEÍCULOS. • SÄNK FLAGGORNA. 
SÄTT FORDONEN PÅ PLATS. • LASKE LIPUT. ASETA AUTOT PAIKOILLEEN. • SÆNK FLAGENE. 
ANBRING BILERNE. • SENK FLAGGENE. PLASSER BILENE. • OPUŚĆ FLAGI. ZAŁADUJ 
POJAZDY. • SKLOPTE VLAJEČKY. VLOŽTE AUTÍČKA. • SKLOPTE ZÁSTAVY. POLOŽ AUTÍČKA. • 
ENGEDD LE A ZÁSZLÓKAT. HELYEZD BE A JÁRMŰVEKET. • ОПУСТИТЕ ФЛАЖКИ. 
ЗАГРУЗИТЕ МАШИНКИ. • ΚΑΤΕΒΑΣΤΕ ΤΑ ΣΗΜΑΙΑΚΙΑ. ΦΟΡΤΩΣΤΕ ΤΑ ΟΧΗΜΑΤΑ. • 
BAYRAKLARI İNDİR. ARAÇLARI YERLEŞTİR. • ОПУСТІТЬ ПРАПОРЦІ. ПОКЛАДІТЬ 
МАШИНКИ. • COBOARĂ STEAGURILE. ÎNCARCĂ VEHICULELE. • 
ل المركبات. قم بخفض الأعلام. حمّ

RAISE FLAGS TO START! • LEVEZ LES DRAPEAUX POUR DÉMARRER ! • DIE FLAGGE ZUM 
STARTEN HOCHKLAPPEN! • SOLLEVA LE BANDIERINE PER INIZIARE! • HIJS VLAGGEN OM 
TE STARTEN! • ¡LEVANTA LAS BANDERAS PARA EMPEZAR! • LEVANTA AS BANDEIRAS PARA 
COMEÇAR! • HÖJ FLAGGORNA FÖR ATT STARTA! • ALOITA NOSTAMALLA LIPUT! • LØFT 
FLAGENE FOR AT STARTE. • LØFT FLAGGENE FOR Å STARTE! • PODNIEŚ FLAGI, ABY ZACZĄĆ. • 
ZAHAJTE ZVEDNUTÍM VLAJEČEK! • ZDVIHNI ZASTÁVKY NA ODŠTARTOVANIE! • EMELD FEL 
A ZÁSZLÓKAT A KEZDÉSHEZ! • ПОДНИМИТЕ ФЛАЖКИ, ЧТОБЫ НАЧАТЬ! • ΣΗΚΩΣΤΕ ΤΗ 
ΣΗΜΑΙΑ ΓΙΑ ΝΑ ΞΕΚΙΝΗΣΕΤΕ! • BAŞLAMAK İÇİN BAYRAKLARI KALDIR! • ПІДНІМІТЬ ПРАПОРЦІ, 
ЩОБ ПОЧАТИ! • RIDICĂ STEAGURILE PENTRU A PORNI! • .ارفع الأعلام لبدء السباق

SHOW THE WINNER! • DÉSIGNEZ LE GAGNANT !
DAS IST DER SIEGER! • INDICA IL VINCITORE!
LAAT DE WINNAAR ZIEN! • ¡ANUNCIA AL GANADOR!
MOSTRA O VENCEDOR! • VISA VINNAREN!
VOITTAJA ON SELVILLÄ! • VISER, HVEM DER VINDER!
VIS FREM VINNEREN! • WSKAZUJE ZWYCIĘZCĘ!
URČETE VÍTĚZE! • ZISTI, KTO JE VÍŤAZ!
MUTATJA A GYŐZTEST! • ПОКАЗЫВАЕТ ПОБЕДИТЕЛЯ!
ΝΙΚΗΤΗΣ! • KAZANANI GÖSTER!
ДІЗНАЙТЕСЯ, ХТО ПЕРЕМОЖЕ!
ARATĂ CÂȘTIGĂTORUL! • !أظهر الفائز

www.hotwheels.com/starwars

starwars.com© & ™ Lucasfilm Ltd.
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TWO VEHICLES INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES AND TRACKS SOLD SEPARATELY. NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. COLORS AND 
DECORATIONS MAY VARY. • DEUX�VÉHICULES INCLUS. AUTRES VÉHICULES ET PISTES VENDUS SÉPARÉMENT. NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES 
HOT�WHEELS. LES COULEURS ET LES DÉCORATIONS PEUVENT VARIER. • ZWEI FAHRZEUGE ENTHALTEN. ANDERE ABGEBILDETE FAHRZEUGE UND TRACKS 
SEPARAT ERHÄLTLICH. NICHT ZUM GEBRAUCH MIT ALLEN HOT WHEELS FAHRZEUGEN GEEIGNET. ABWEICHUNGEN IN FARBE UND GESTALTUNG 
VORBEHALTEN. • DUE VEICOLI INCLUSI. I VEICOLI E LE PISTE ADDIZIONALI SONO IN VENDITA SEPARATAMENTE. NON COMPATIBILE CON ALCUNI VEICOLI 
HOT WHEELS. COLORI E DECORAZIONI POSSONO VARIARE. • TWEE VOERTUIGEN INBEGREPEN. EXTRA VOERTUIGEN EN BANEN APART VERKRIJGBAAR. 
NIET GESCHIKT VOOR GEBRUIK MET SOMMIGE HOT WHEELS VOERTUIGEN. AFWIJKENDE KLEUREN EN VERSIERINGEN MOGELIJK. • INCLUYE 2 VEHÍCULOS. 
LOS VEHÍCULOS Y LAS PISTAS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS DE HOT WHEELS. LA DECORACIÓN
Y LOS COLORES PUEDEN SER DISTINTOS DE LOS MOSTRADOS. • INCLUI DOIS VEÍCULOS. RESTANTES VEÍCULOS E PISTAS VENDIDOS EM SEPARADO. 
NÃO COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM DIFERIR DAS APRESENTADAS. • TVÅ FORDON INGÅR. 
ÖVRIGA FORDON OCH BANOR SÄLJS SEPARAT. KAN INTE ANVÄNDAS TILLSAMMANS MED VISSA HOT WHEELS-FORDON. FÄRGER OCH DEKORATIONER 
KAN VARIERA. • SISÄLTÄÄ 2 AJONEUVOA. MUUT AJONEUVOT JA RADAT MYYDÄÄN ERIKSEEN. EI SOVI KÄYTETTÄVÄKSI KAIKKIEN HOT WHEELS -AJONEUVOJEN 
KANSSA. VÄRIT JA KUVIOT VOIVAT VAIHDELLA. • 2 KØRETØJER MEDFØLGER. YDERLIGERE BILER OG BANER SÆLGES SEPARAT. KAN IKKE BRUGES SAMMEN 
MED ALLE HOT WHEELS-KØRETØJER. FARVER OG MØNSTRE KAN AFVIGE FRA DET VISTE. • TO KJØRETØY FØLGER MED. FLERE KJØRETØY OG BANER 
SELGES SEPARAT. KAN IKKE BRUKES MED ALLE HOT WHEELS-KJØRETØY. FARGER OG DEKOR KAN VARIERE. • DWA POJAZDY W ZESTAWIE. DODATKOWE 
POJAZDY I TORY SĄ SPRZEDAWANE ODDZIELNIE. NIE WSZYSTKIE POJAZDY HOT WHEELS PASUJĄ DO TEGO PRODUKTU. KOLORY I ELEMENTY DEKORACYJNE 
MOGĄ SIĘ RÓŻNIĆ. • SOUČÁSTÍ BALENÍ JSOU DVĚ AUTÍČKA. DALŠÍ AUTÍČKA A DRÁHY SE PRODÁVAJÍ SAMOSTATNĚ. NELZE KOMBINOVAT S NĚKTERÝMI 
AUTÍČKY HOT WHEELS. BARVY A VZHLED SE MOHOU LIŠIT. • OBSAHUJE DVE AUTÍČKA. ĎALŠIE AUTÍČKA A DRÁHY SA PREDÁVAJÚ SAMOSTATNE. VHODNÉ 
LEN PRE NIEKTORÉ MODELY VOZIDIEL RADU HOT WHEELS. FARBY A�DEKORÁCIE SA MÔŽU LÍŠIŤ. • A CSOMAG KÉT JÁRMŰVET TARTALMAZ. TOVÁBBI 

JÁRMŰVEK ÉS PÁLYÁK KÜLÖN KAPHATÓK. NEM MINDEN HOT WHEELS JÁRMŰVEL HASZNÁLHATÓ. A SZÍNEK ÉS A DÍSZÍTÉSEK ELTÉRHETNEK AZ 
ÁBRÁZOLTTÓL. • В КОМПЛЕКТ ВХОДЯТ ДВЕ МАШИНКИ. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ МАШИНКИ И ТРАССЫ ПРОДАЮТСЯ ОТДЕЛЬНО. НЕ ПОДХОДИТ 

ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ С НЕКОТОРЫМИ МАШИНКАМИ HOT WHEELS. ЦВЕТА И ОФОРМЛЕНИЕ МОГУТ РАЗЛИЧАТЬСЯ. • ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ 
2 ΟΧΗΜΑΤΑ. ΤΑ ΥΠΟΛΟΙΠΑ ΟΧΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΠΙΣΤΕΣ ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ. ΔΕΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΜΕ ΟΡΙΣΜΕΝΑ ΟΧΗΜΑΤΑ HOT 

WHEELS. ΤΑ ΧΡΩΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΑ ΣΧΕΔΙΑ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΔΙΑΦΕΡΟΥΝ. • İKİ ARAÇ DAHİLDİR. DİĞER ARAÇLAR VE PİSTLER AYRI OLARAK 
SATILIR. BAZI HOT WHEELS ARAÇLARIYLA KULLANILAMAZ. RENKLER VE SÜSLEMELER ÇEŞİTLİLİK GÖSTEREBİLİR. • ДВІ 

МАШИНКИ В НАБОРІ. ДОДАТКОВІ МАШИНКИ Й ТРЕКИ ПРОДАЮТЬСЯ ОКРЕМО. ПІДХОДИТЬ ДЛЯ ГРИ НЕ З 
УСІМА МАШИНКАМИ HOT WHEELS. КОЛЬОРИ Й ЗОВНІШНІЙ ВИГЛЯД МОЖУТЬ ВІДРІЗНЯТИСЯ. • INCLUDE 

DOUĂ VEHICULE. VEHICULELE ȘI PISTELE SUPLIMENTARE SE VÂND SEPARAT. NU SE POATE UTILIZA 
CU UNELE VEHICULE HOT WHEELS. CULORILE ȘI DECORAȚIUNILE POT VARIA.

ن مركبتين. تباع المركبات الإضافية والمضامير بشكل مستقل. غير معدة تتضمّ
للاستخدام مع بعض مركبات HOT WHEELS . قد تختلف الألوان وقطع الزينة.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • CONSERVEZ CE MODE D’EMPLOI POUR VOUS Y RÉFÉRER EN CAS DE BESOIN, CAR IL 

CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. • DIESE ANLEITUNG BITTE FÜR RÜCKFRAGEN UND ZUR 
WEITEREN VERWENDUNG AUFBEWAHREN. SIE ENTHÄLT WICHTIGE INFORMATIONEN. • CONSERVARE QUESTE 

ISTRUZIONI PER RIFERIMENTO FUTURO. CONTENGONO INFORMAZIONI IMPORTANTI. • BEWAAR DE 
GEBRUIKSAANWIJZING, WANT DEZE BEVAT BELANGRIJKE INFORMATIE. • GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA 
CONSULTARLAS EN EL FUTURO, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE. • GUARDAR ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA REFERÊNCIA FUTURA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES. • BEHÅLL DESSA INSTRUKTIONER 
EFTERSOM DE INNEHÅLLER VIKTIG INFORMATION. • SÄILYTÄ KÄYTTÖOHJE VASTAISEN VARALLE, SILLÄ SIINÄ 
ON TÄRKEÄÄ TIETOA. • DENNE BRUGSANVISNING INDEHOLDER VIGTIGE OPLYSNINGER OG BØR GEMMES TIL 
SENERE BRUG. • TA VARE PÅ DENNE BRUKSANVISNINGEN FOR SENERE BRUK. DEN INNEHOLDER VIKTIG 
INFORMASJON. • ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ, PONIEWAŻ ZAWIERA WAŻNE INFORMACJE. • USCHOVEJTE TYTO 
POKYNY PRO PŘÍPAD POTŘEBY, OBSAHUJÍ DŮLEŽITÉ INFORMACE. • TENTO NÁVOD OBSAHUJE DÔLEŽITÉ 
INFORMÁCIE, PRETO SI HO USCHOVAJTE PRE PRÍPAD ĎALŠEJ POTREBY. • ŐRIZZE MEG EZT AZ ÚTMUTATÓT, 
MERT A KÉSŐBBIEKBEN IS FELHASZNÁLHATÓ, FONTOS INFORMÁCIÓKAT TARTALMAZ. • СОХРАНИТЕ ЭТУ 
ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ ПОСЛЕДУЮЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ, ТАК КАК ОНА СОДЕРЖИТ ВАЖНУЮ ИНФОРМАЦИЮ. • 
ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ, ΚΑΘΩΣ ΠΕΡΙΕΧΟΥΝ ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ. • 
ÖNEMLİ BİLGİLER İÇEREN BU KULLANIM KILAVUZUNU, DAHA SONRA BAŞVURMAK İÇİN LÜTFEN SAKLA. • ЗБЕРЕЖІТЬ 
ЦЮ ІНСТРУКЦІЮ ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ В МАЙБУТНЬОМУ, ОСКІЛЬКИ ВОНА МІСТИТЬ ВАЖЛИВУ ІНФОРМАЦІЮ. • 
PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI PENTRU A LE PUTEA CONSULTA ULTERIOR, DEOARECE CONȚIN INFORMAȚII 
IMPORTANTE. • .يجب الاحتفاظ بهذه التعليمات مستقبلاً لاحتوائها معلومات هامة عن طريقة الاستخدام

INSTRUCTIONS • MODE D’EMPLOI • ANLEITUNG • ISTRUZIONI • GEBRUIKSAANWIJZING
INSTRUCCIONES • INSTRUÇÕES • ANVISNINGAR • KÄYTTÖOHJE • BRUGSANVISNING
BRUKSANVISNING • INSTRUKCJA • POKYNY • NÁVOD • ÚTMUTATÓ • ИНСТРУКЦИЯ

ΟΔΗΓΙΕΣ • KULLANIM KILAVUZU • ІНСТРУКЦІЯ • INSTRUCȚIUNI •                           التعليمات

TO PLAY • POUR JOUER • SPIELEN • PER GIOCARE • ZO SPEEL JE • PARA JUGAR • PARA BRINCAR
SÅ HÄR LEKER DU • KÄYTTÖ • SÅDAN LEGER DU • SLIK GJØR DU • ZABAWA • HRA • JÁTÉK
ИГРА • ΓΙΑ ΝΑ ΠΑΙΞΕΤΕ • NASIL OYNANIR? • ЯК ГРАТИ • CUM SE JOACĂ • للّعبللّعب

STORAGE • RANGEMENT • AUFBEWAHRUNG • COME RIPORRE IL PRODOTTO • OPBERGEN • ALMACENAMIENTO
ARRUMAÇÃO • FÖRVARING • SÄILYTYS • OPBEVARING • OPPBEVARING • PRZECHOWYWANIE • USKLADNĚNÍ
SKLADOVANIE • TÁROLÁS • ХРАНЕНИЕ • ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ • SAKLAMA • ЗБЕРІГАННЯ • DEPOZITARE • التخزينالتخزين

MORE WAYS TO PLAY • AUTRES POSSIBILITÉS DE JEU • WEITERE SPIELMÖGLICHKEITEN • ALTRI MODI PER GIOCARE • 
MEER MANIEREN OM TE SPELEN • MÁS MANERAS DE JUGAR • MAIS FORMAS DE BRINCAR • FLER SÄTT ATT LEKA • MUITA 
TAPOJA LEIKKIÄ • FLERE MÅDER AT LEGE PÅ • ANDRE MÅTER Å LEKE PÅ • WIĘCEJ POMYSŁÓW NA ZABAWĘ • DALŠÍ 
ZPŮSOBY HRANÍ • ĎALŠIE SPÔSOBY HRY • TÖBBFÉLE JÁTÉKMÓD • ДРУГИЕ СПОСОБЫ ИГРЫ • ΑΛΛΟΙ ΤΡΟΠΟΙ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ • 
DAHA FAZLA OYUN SEÇENEĞİ • ЩЕ БІЛЬШЕ ВАРІАНТІВ ГРИ • ALTE MODALITĂŢI DE JOACĂ • طرق أخرى للّعبطرق أخرى للّعب

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY. • AUTRES PISTES ET CIRCUITS HOT WHEELS 
VENDUS SÉPARÉMENT. • ANDERE HOT-WHEELS-TRACKS UND -SETS SIND SEPARAT ERHÄLTLICH. • 
ALTRI PLAYSET E PISTE HOT WHEELS IN VENDITA SEPARATAMENTE. • ANDERE HOT WHEELS BANEN EN 
SETS APART VERKRIJGBAAR. • LAS PISTAS Y LOS CONJUNTOS ADICIONALES DE HOT WHEELS SE VENDEN 
POR SEPARADO. • RESTANTES CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS EM SEPARADO. • ANDRA 
HOT WHEELS-BANOR OCH LEKSET SÄLJS SEPARAT. • MUUT HOT WHEELS -RADAT JA -SARJAT MYYDÄÄN 
ERIKSEEN. • ANDRE HOT WHEELS-BANER OG -SÆT SÆLGES SEPARAT. • ANDRE HOT WHEELS-BANER 
OG -SETT SELGES SEPARAT. • INNE TORY I ZESTAWY HOT WHEELS SPRZEDAWANE ODDZIELNIE. • DALŠÍ 
DRÁHY A SETY HOT WHEELS SE PRODÁVAJÍ SAMOSTATNĚ. • ĎALŠIE TRAŤOVÉ DIELY A SÚPRAVY HOT 
WHEELS SA PREDÁVAJÚ SAMOSTATNE. • TOVÁBBI HOT WHEELS PÁLYÁK ÉS KÉSZLETEK KÜLÖN KAPHATÓK. • 
ДРУГИЕ НАБОРЫ И ТРАССЫ HOT WHEELS ПРОДАЮТСЯ ОТДЕЛЬНО. • ΕΠΙΠΛΕΟΝ ΠΙΣΤΕΣ ΚΑΙ ΣΕΤ HOT 
WHEELS ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ. • DİĞER HOT WHEELS PİSTLERİ VE SETLERİ AYRI OLARAK SATILIR. • 
ІНШІ ТРЕКИ ТА НАБОРИ HOT WHEELS ПРОДАЮТЬСЯ ОКРЕМО. • ALTE PISTE ȘI SETURI HOT WHEELS SE 
VÂND SEPARAT. • تباع مجموعات HOT WHEELS والمضامير الأخرى كل على حدة.

ADVERTISEMENT • PUBLICITÉ • ANZEIGE • PUBBLICITÀ
ADVERTENTIE • PUBLICIDAD • PUBLICIDADE • REKLAM • MAINOS
REKLAME • MERKNAD • REKLAMA • DOPORUČENÍ • HIRDETÉS
РЕКЛАМА • ΔΙΑΦΗΜΙΣΗ • REKLAM • PUBLICITATE • إعلان

CONNECT TO TRACK. • À CONNECTER À UNE PISTE. • MIT EINEM TRACKTEIL VERBINDEN.
COLLEGALO ALLA PISTA. • BEVESTIG AAN BAAN. • CONÉCTALO A UNA PISTA. • UNE A UMA PISTA.

KOPPLA IHOP MED BANAN. • YHDISTÄ RATAAN. • FORBIND TIL BANE. • KOBLE TIL BANEN.
DOŁĄCZ TOR. • LZE PŘIPOJIT K DRÁZE. • PRIPOJTE K TRATI. • CSATLAKOZTATHATÓ EGY

MÁSIK PÁLYÁHOZ. • ПОДСОЕДИНИТЕ К ТРАССЕ. • ΣΥΝΔΕΣΤΕ ΜΕ ΠΙΣΤΑ. • PİSTLERE BAĞLA.
З’ЄДНАЙТЕ З ТРЕКОМ. • CONECTAŢI LA PISTĂ. •                                                 .لها بالمضمار لها بالمضمار.وصّ وصّ

SET UP BEFORE RACE. • METTEZ EN PLACE AVANT LA COURSE. • VOR JEDEM RENNEN 
AUFSTELLEN. • PREPARATIVI PRE-GARA. • NEERZETTEN VOOR DE RACE. • PREPÁRALO 
TODO ANTES DE LA CARRERA. • PREPARA ANTES DA CORRIDA. • FÖRBERED FÖR 
RACERKÖRNING. • VALMISTELU ENNEN KISAA. • ANBRING FØR RACERLØBET. • MONTER 
FØR HVERT LØP. • USTAW PRZED WYŚCIGIEM. • PŘIPRAVTE PŘED ZÁVODEM. • PRIPRAV SA 
NA PRETEKY. • KÉSZÍTSD ELŐ A VERSENY ELŐTT. • ПРИГОТОВЬТЕСЬ К ГОНКЕ. • ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ 
ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΟΝ ΑΓΩΝΑ. • YARIŞTAN ÖNCE AYARLAMALARI TAMAMLA. • ПІДГОТУЙТЕСЯ ДО 
ПЕРЕГОНІВ • PREGĂTEȘTE-LE ÎNAINTE DE CURSĂ. • .يجب الإعداد قبل السباق

LOWER FLAGS. LOAD VEHICLES. • ABAISSEZ LES DRAPEAUX. PLACEZ LES VÉHICULES. • 
DIE ZIELFLAGGEN SENKEN. FAHRZEUGE AUFSTELLEN. • ABBASSA LE BANDIERINE. 
POSIZIONA I VEICOLI. • KLAP VLAGGEN IN. VOERTUIGEN ERIN ZETTEN. • BAJA LAS BANDERAS. 
COLOCA LOS COCHES. • BAIXA AS BANDEIRAS. POSICIONA OS VEÍCULOS. • SÄNK FLAGGORNA. 
SÄTT FORDONEN PÅ PLATS. • LASKE LIPUT. ASETA AUTOT PAIKOILLEEN. • SÆNK FLAGENE. 
ANBRING BILERNE. • SENK FLAGGENE. PLASSER BILENE. • OPUŚĆ FLAGI. ZAŁADUJ 
POJAZDY. • SKLOPTE VLAJEČKY. VLOŽTE AUTÍČKA. • SKLOPTE ZÁSTAVY. POLOŽ AUTÍČKA. • 
ENGEDD LE A ZÁSZLÓKAT. HELYEZD BE A JÁRMŰVEKET. • ОПУСТИТЕ ФЛАЖКИ. 
ЗАГРУЗИТЕ МАШИНКИ. • ΚΑΤΕΒΑΣΤΕ ΤΑ ΣΗΜΑΙΑΚΙΑ. ΦΟΡΤΩΣΤΕ ΤΑ ΟΧΗΜΑΤΑ. • 
BAYRAKLARI İNDİR. ARAÇLARI YERLEŞTİR. • ОПУСТІТЬ ПРАПОРЦІ. ПОКЛАДІТЬ 
МАШИНКИ. • COBOARĂ STEAGURILE. ÎNCARCĂ VEHICULELE. • 
ل المركبات. قم بخفض الأعلام. حمّ

RAISE FLAGS TO START! • LEVEZ LES DRAPEAUX POUR DÉMARRER ! • DIE FLAGGE ZUM 
STARTEN HOCHKLAPPEN! • SOLLEVA LE BANDIERINE PER INIZIARE! • HIJS VLAGGEN OM 
TE STARTEN! • ¡LEVANTA LAS BANDERAS PARA EMPEZAR! • LEVANTA AS BANDEIRAS PARA 
COMEÇAR! • HÖJ FLAGGORNA FÖR ATT STARTA! • ALOITA NOSTAMALLA LIPUT! • LØFT 
FLAGENE FOR AT STARTE. • LØFT FLAGGENE FOR Å STARTE! • PODNIEŚ FLAGI, ABY ZACZĄĆ. • 
ZAHAJTE ZVEDNUTÍM VLAJEČEK! • ZDVIHNI ZASTÁVKY NA ODŠTARTOVANIE! • EMELD FEL 
A ZÁSZLÓKAT A KEZDÉSHEZ! • ПОДНИМИТЕ ФЛАЖКИ, ЧТОБЫ НАЧАТЬ! • ΣΗΚΩΣΤΕ ΤΗ 
ΣΗΜΑΙΑ ΓΙΑ ΝΑ ΞΕΚΙΝΗΣΕΤΕ! • BAŞLAMAK İÇİN BAYRAKLARI KALDIR! • ПІДНІМІТЬ ПРАПОРЦІ, 
ЩОБ ПОЧАТИ! • RIDICĂ STEAGURILE PENTRU A PORNI! • .ارفع الأعلام لبدء السباق

SHOW THE WINNER! • DÉSIGNEZ LE GAGNANT !
DAS IST DER SIEGER! • INDICA IL VINCITORE!
LAAT DE WINNAAR ZIEN! • ¡ANUNCIA AL GANADOR!
MOSTRA O VENCEDOR! • VISA VINNAREN!
VOITTAJA ON SELVILLÄ! • VISER, HVEM DER VINDER!
VIS FREM VINNEREN! • WSKAZUJE ZWYCIĘZCĘ!
URČETE VÍTĚZE! • ZISTI, KTO JE VÍŤAZ!
MUTATJA A GYŐZTEST! • ПОКАЗЫВАЕТ ПОБЕДИТЕЛЯ!
ΝΙΚΗΤΗΣ! • KAZANANI GÖSTER!
ДІЗНАЙТЕСЯ, ХТО ПЕРЕМОЖЕ!
ARATĂ CÂȘTIGĂTORUL! • !أظهر الفائز

www.hotwheels.com/starwars

starwars.com© & ™ Lucasfilm Ltd.
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